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Oltre alle normali realizzazioni per rifasamen-

to industriale, ENERLUX realizza condensatori

e sistemi per svariate applicazioni; elenchiamo

quidisequito alcune delle principali applicazioni

speciali della produzione ENERLUX :

- Sistemi di Filtraggio armoniche

- Condensatori serie per compensazione in alta
tensione

- Condensatori di protezione sovratensioni.

— Condensatori per Filtri RC

- Condensatori per forni ad induzione

- Banchi di condensatori a palo

- Batteria trifase completa con 1 0 2 centri stel-
la accessibile in unico contenitore

- Condensatori a doppia uscita

- Condensatori trifase a doppia stella con ter-
minali uscita Y1-Y2

- Condensatori a prese multiple

- Condensatori di accoppiamento

- Condensatori per controllo del Ripple

— Quadri completi di comando e controllo ban-
chi/batterie di condensatori.

- Banchi e sistemi per compensazione in alta
tensione per sala prove trasformatori di po-
tenza

— Condensatori per condizioni di esercizio gra-
vose e/o ad elevato livello di inquinamento

ESECUZIONI SPECIALI
SPECIAL APPLICATIONS
CIELUNATIbHOE [1PON3BOLACTBO

&

Further to normal realizations for industrial po-

wer factor correction, ENERLUX manufactures

capacitors and systems for different applications;

we are listing here below some of the main special

applications of ENERLUX production:

— Harmonic filtering systems

— Series Capacitors for compensation in high vol-
tage

— Capacitors for overvoltage protection.

- Capacitors for RC filters

— Capacitors for induction furnaces

— Pole Capacitor banks

— Complete three-phase battery with 1 or 2 star
centers, accessible in a sole container

— Double split capacitors

— Double star three-phase capacitor with Y1-Y2
brought out terminals

— Capacitors with multiple taps

— Coupling capacitors

- Ripple control capacitors

- Complete control panels for capacitor banks/

batteries.

- HV compensation capacitor banks and systems
for power transformer testing rooms

— Capacitors for operation with heavy conditions
and/or with an elevated pollution level.
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B donosnHeHue K peanuzauyuu HOpManbHoU npodykuyuu ona

NPOMBILLUTEHHOU KOPPEKUUU KO3P@UUUEHMA MOWHOCMU,

ENERLUX npou3godum makxe KoHOeHcamopsl U cucmeml

ON19 PA3NIUYHO0 HA3HAYEHUS; HUXE YKa3aHb! HeKomopble

npumepsl  obnacmel  CNEYUANBHO20 — NPUMeHeHUs

npodykuyuu ENERLUX :

— Cucmemesl ubMPO8 2aPMOHUK;

— [locnedosamernbHie KOHOEHCAMOPbLI O KOMNeHCaUuU
NPU BbICOKOM HANDAXEHUU;

— KoHOeHcamopel 058 3auwumel 0m nepeHanpaxeHus;

— KoHoercamopel ona RC-chunbmpoe;

— KoHdeHcamopel 0nd UHOYKYUOHHbIX Neyel;

— bamapes koHOeHcamopos Ha cmonbax;

— [onHas mpexgas+as bamapes KoHOeHcamopos ¢ 1 unu
2 yeHmpanu 38e30s,, ¢ 00CMyNoM 8 00HOM KOHMeUHepe;

— KoHdercamopel ¢ 080UHbIM BbIX000M;

— TpexchasHele  KOHOeHcamopel ¢ coeduHeHueM muna
'38300-38€30a" C 8bIXOOHBIMU Kremmamu Y 1-Y2;

— KoHOeHcamope! ¢ MHOXeCmeerHbiMU 0meodamu;

— PazdenumenbHole KoHOEHCAMOpPbl;

— KoHoeHcamopel 0nf nynbCayUOHHO20 KOHMPOJIS,;

— [107THOCMBIO YKOMNIEKMOBAHHbIE NYSTbMb! YNPABEHUA
09 6amapeli KOHOeHCAMOopos;

— BeicokosonsmHele 6amapeu u cucmemsl KOMNeHcayuu
g ucneimamenbHblx  1a60pamopull  CUso8bIX
MPaHCPopMamopos;

— KoHOercamopel 0na pabomel 8 maxeneix ycnosusx u/
WU C BbICOKUM YPOBHEM 302DA3HEHUA.
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